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1. INTRODUCTION 

L’École Libanaise s’engage à assurer un environnement sain et sûr à tous ses élèves, son personnel 

et ses visiteurs. Cela se fait par la mise en œuvre des procédures de santé et de sécurité, détaillées 

dans ce document, ainsi qu’en : 

• faisant de la santé et de la sécurité un élément clé de l’école.  

• travaillant avec l’ensemble du personnel pour améliorer le système de santé et de sécurité 

de l’école.  

• faisant tout ce qui est raisonnablement possible pour éliminer ou réduire le risqué de 

blessure ou de maladie.  

• enquêtant sur les incidents et en réduisant la probabilité qu’ils se reproduisent.  

• mettant en place des plans et des procédures d’urgence.  

• formant le personnel et les élèves aux dangers et aux risques afin qu’ils puissent travailler 

en toute sécurité.  

• assurant une initiation, une formation et une supervision appropriées pour tous les 

nouveaux membres du personnel.  

2. BUT ET OBJECTIFS 

Le but de cette politique est de/d’:  

• mener toute la procédure en toute sécurité et dans le respect des normes législatives du 

pays hôte. 

• fournir un environnement de travail sûr, sécurisé et sain au personnel et aux élèves.  

• encourager chacun à prendre ses responsabilités en étant attentif et à être conscient des 

risques possibles tout en se sentant en confiance et à l’aise dans l’environnement scolaire. 

3. RÔLES ET RESPONSABILITÉS 

1. Proviseur / Proviseur adjoint 

Le proviseur / proviseur adjoint est chargé de fournir un environnement de travail sûr et sain au 

personnel enseignant et non-enseignant de l’école, aux élèves qui fréquentent l’école et aux autres 

employés de l’école. Il prendra toutes les mesures raisonnables pour s’acquitter de cette 

responsabilité, en fournissant des installations et des équipement appropriés, en assurant des 

dispositions de sécurité en particulier dans les zones à haut risque et en communiquant des 

informations favorables à la sécurité, afin d’assurer un environnement de travail sain.  

2. Comité de santé et de sécurité  

Le comité de sécurité, sous la supervision du proviseur, est responsable de/d’ :  

• élaborer et conduire les procédures pour gérer les crises et incidents sérieux.  

• élaborer un cadre pour identifier, référer et intervenir auprès des élèves identifiés comme 

étant « à risque » pour tout comportement destructeur.  

• former le personnel aux procédures et aux fonctions désignées.  

• fournir des informations aux élèves, au personnel et aux parents sur la politique de santé et 

de sécurité.  

• évaluer et critiquer, à l’issue de chaque crise, l’efficacité du plan.  

• conduire des révisions périodiques, actualiser la politique de santé et informer le personnel 

en conséquence.  
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3. Directeur des opérations  

Le directeur des opérations est responsable de /d’: 

• créer un comité de santé et de sécurité pour représenter le personnel sur place.  

• prendre note de toutes les directives des autorités locales et de remonter toute 

préoccupation à l’attention du personnel concerné.  

• se tenir à la disposition des représentants de la sécurité et coopérer avec eux dans 

l’exercice de leurs fonctions.  

• recevoir des rapports écrits des représentants de la sécurité et y répondre dans un délai 

raisonnable.   

• veiller à ce que toutes les zones de l’école soient inspectées tous les trimestres par des 

représentants de la sécurité.   

• veiller à la disponibilité et à l’entretien du matériel de lutte contre les incendies.  

• rédiger un plan d’évacuation pour tous les bâtiments et le partager avec les directeurs de 

départements.  

• S’assurer qu’une formation de lutte contre les incendies soit dispensée au personnel 

administratif et enseignant. 

• s’assurer qu’un plan approprié est en place pour faire face aux situations d’urgence, qui 

pourraient survenir pendant et en dehors des heures de cours.  

• veiller à ce qu’une formation à la santé et à la sécurité soit dispensée à tout nouvel 

employé et à ce qu’une assistance lui soit fournie pour qu’il puisse exercer ses fonctions 

en toute sécurité.  

• veiller à ce que des registres appropriés soient tenus, à propos :  

o de la formation des employés en matière de santé et sécurité.  

o des accidents. 

o de l’inspection de sécurité des locaux.  

o des essais de matériel d’incendie.  

o des essais et des inspections de sécurité des machines et des équipements.  

 

4. Service de nettoyage externalisés 

La société de nettoyage externalisée, par l'intermédiaire de son superviseur désigné sur site, est 

responsable de : 

• superviser et contrôler régulièrement la propreté et l'hygiène de l'ensemble des installations 

scolaires intérieures et extérieures, y compris les sanitaires ; 

• veiller à ce que les jouets, le matériel pédagogique et les équipements utilisés par les élèves 

soient nettoyés et désinfectés régulièrement, selon les besoins ; 

• veiller à ce que seuls les produits de nettoyage et désinfectants approuvés par l'école soient 

utilisés, conformément aux instructions du fabricant ; 

• veiller à ce que les infirmeries et les autres espaces liés à la santé soient nettoyés et désinfectés 

conformément aux instructions des infirmières scolaires ; 

• entreposer les produits de nettoyage, les produits chimiques, les outils et les équipements en 

toute sécurité et hors de portée des élèves ; et 

• signaler immédiatement au directeur des opérations tout problème d'hygiène, déversement, 

dommage ou risque pour la sécurité. 
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5. Directeur de cycle 

Le directeur de cycle est le principal responsable des questions de santé et de sécurité au sein de 

son département. Les responsabilités du directeur de cycle comprennent :  

• diriger et gérer le personnel du département selon les directives du proviseur.  

• informer le personnel du département et les élèves du plan d’évacuation, s’assurer que tout 

le monde est familier avec les procédures et le protocole en cas d’urgence.  

• rédiger un plan d’évacuation qui doit être approuvé par le proviseur et porter ce document 

à l’attention de tout le personnel du département.  

• surveiller l’efficacité du plan publié, le réviser et le rééditer de temps en temps au besoin.  

• veiller à ce que des exercices d’évacuation soient effectués régulièrement.  

• porter à l’attention du comité de sécurité tout danger identifié au sein de son département 

et prendre des mesures pour éviter le danger en attendant que la situation soit réglée.  

• veiller à l’établissement et au maintien d’un système permettant de déclarer, enregistrer ou 

enquêter sur les accidents et que toutes les mesures raisonnables soient prises pour éviter 

qu’ils ne se reproduisent.  

 

6. Enseignants  

Tous les enseignants sont responsables de /d’:  

• la sécurité de tous les enfants dont ils ont la charge en les surveillant efficacement.  

• être en mesure d’appliquer les procédures d’urgence en matière d’incendie, d’évacuation 

d’urgence et de sécurité.  

• respecter et suivre toutes les procédures et instructions de sécurité.  

 

En plus des responsabilités susmentionnées, tous les employés sont responsables de :  

• prendre soin de leur santé et de leur sécurité, de celles de leurs collègues et de celles de 

tout enfant dont ils ont la charge.  

• se tenir au courant des procédures de sécurité en vigueur.  

• suivre les formations recommandées.  

• suivre les instructions données par le proviseur ou le directeur de cycle sur les questions 

de santé et de sécurité.  

• signaler les accidents, les situations dangereuses ou les problèmes de sécurité à la 

direction générale.  

• prendre soin de tout équipement prévu pour leur sécurité.  

 

7. Visiteurs 

Tous les visiteurs doivent se présenter aux gardes de la sécurité et signer le système 

d’enregistrement. Les visiteurs doivent porter un badge de visiteur approprié lorsqu’ils se trouvent 

dans les locaux de l’école.  

 

8. Élèves 

Tous les élèves sont responsables de :  
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• leur propre sécurité et celle de leurs amis.  

• respecter toutes les règles de sécurité de l’école, en particulier les instructions des enseignants 

en cas d’urgence.  

• prendre soin de tout équipement fourni à des fins de sécurité. 

 

4. DISPOSITIONS EN CAS D’INCENDIE ET D’URGENCE 

Il est du devoir de tous les membres du personnel de connaître les procédures d’incendie et 

d’urgence, de veiller à ce que toutes les voies d’évacuation et les sorties soient dégagées et de 

signaler au responsable des opérations tout défaut ou dommage aux extincteurs, aux portes coupe-

feu, à la signalisation d’incendie et aux systèmes d’alarme. Le responsable des opérations évaluera 

leur adéquation et recommandera les réparations ou améliorations nécessaires.  

 

Entretien du matériel de lutte contre les incendies 

Tout le matériel de lutte contre les incendies est contrôlé mensuellement, inspecté et entretenu 

annuellement par le responsable des opérations, qui est également chargé de fournir un inventaire 

de tout le matériel, en plus d’un diagramme indiquant son emplacement.  

Alarmes incendies 

Les alarmes incendies doivent être testées chaque mois et les résultats sont consignés dans le journal 

des alarmes incendies par le responsable des opérations.  

Exercices d’évacuation d’incendie 

Les simulations d’incendies sont organisées sur une base trimestrielle. Le but de ces exercices est 

d’évacuer tout le monde, le plus rapidement possible, vers un endroit sûr, pour acquérir les réflexes 

nécessaires en cas de vrai incendie.  

Vous trouverez, ci-dessous, les directives relatives aux exercices d’incendie :  

• Une simulation est effectuée une fois par mois, conformément aux directives du MOPH.  

• Un rapport d’exercice est rempli après chaque simulation – voir annexe 7.  

• Tout le personnel et les élèves y participent et connaissent les procédures.  

• Chaque classe a une voie de sortie spécifique qui est connue de tous les élèves.  

• Les classes se réunissent, avec le professeur, dans un endroit particulier de la cour de 

récréation.  

• Les classes ne retournent dans le bâtiment que lorsque le directeur de cycle le leur 

demande.  

• En cas d’urgence, seul le proviseur, le directeur financier ou l’adjoint du proviseur 

sera chargé de contacter les services d’urgence.  

Confinement sur place 

Au Qatar, une alerte de confinement sur place est une alerte d'urgence, diffusée sur les téléphones 

mobiles et au public par le ministère de l'Intérieur lorsque le niveau de menace pour la sécurité 

nationale est élevé. Elle enjoint aux résidents de rester à l'intérieur, d'éviter tout déplacement 

extérieur non essentiel et de se tenir éloignés des fenêtres pendant les périodes de risque sécuritaire 

régional accru. Il est obligatoire d'appliquer immédiatement les consignes suivantes dès que l'alerte 

est reçue sur votre téléphone mobile. 

Consignes générales — Personnel 
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• Ne paniquez pas ! 

• Dirigez calmement les élèves vers une zone sécurisée. 

• Vérifiez les présences à chaque séance. 

• Baissez et couvrez-vous la tête. 

• Restez calme et confiné sur place jusqu'à ce que l'autorisation de reprendre normalement le 

travail soit donnée. 

• Aucune récréation, activité extérieure pendant les séances, accès à la cafétéria ni activités 

parascolaires (ECA). 

Obligations des enseignants 

En classe En surveillance 

Cessez immédiatement votre activité. Donnez les consignes avec calme. 

Donnez les consignes avec calme. Dirigez les élèves vers l'emplacement couvert 

le plus proche. 

Orientez les élèves vers une zone sécurisée 

(éloignée des fenêtres). 

Baissez et couvrez-vous la tête. 

Assurez-vous que les fenêtres et les rideaux 

sont fermés. 

Restez calme jusqu'à ce que l'autorisation de 

reprendre normalement le travail soit donnée. 

Baissez et couvrez-vous la tête.  

Faites l'appel.  

Restez calme jusqu'à ce que l'autorisation de 

reprendre normalement le travail soit donnée. 

 

Consignes — Bus / Voiture 

• Restez calme. 

• Suivez les instructions du conducteur du bus et de la personne responsable. 

• Baissez la tête en restant assis(e), sous le niveau de la fenêtre. 

• Le bus se rangera sur le côté. Consultez l'annexe 25 pour plus d'informations. 

Réparations et maintenance 

• Tout dommage ou défaut constaté dans les locaux doit être signalé au directeur des opérations 

et/ou à l'équipe de maintenance. 

Eau potable 

Afin de garantir que l’eau de la fontaine est potable et sans danger pour les élèves, les filtres à eau 

sont nettoyés régulièrement et remplacés chaque année. En outre, une analyse de routine est 

effectuée deux fois par an.  

Voici les lignes directrices pour le prélèvement d’échantillons d’eau, émises par le ministère de la 

Santé publique, afin d’éviter la contamination de l’échantillon :  

• Choisir une fontaine à boire utilisée par les élèves.  
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• S’assurer que la fontaine à boire est en bon état (pas de fissures).  

• Laisser l’eau s’égoutter pendant environ 2 à 3 minutes, puis prélever l’échantillon à l’aide 

d’un flacon stérile (fourni par le ministère).  

• Envoyer l’échantillon dans une glacière propre au ministère de la Santé publique (section 

de l’environnement), le jour même de sa collecte, dans un délai de deux heures.  

• Les mesures nécessaires seront prises sur la base des résultats des analyses des 

échantillons d’eau ou des recommandations du ministère de la santé publique.  

 

Sécurité de la cantine 

Sécurité alimentaire et hygiène 

• Tous les aliments doivent être préparés, entreposés et servis conformément à la 

réglementation de santé et de sécurité en vigueur. 

• Le personnel de la cantine doit respecter des normes élevées d'hygiène personnelle, 

notamment le port d'une tenue de protection appropriée. 

• Un nettoyage et une désinfection réguliers des zones de préparation et de service des 

aliments doivent être effectués. 

• Aucun aliment dangereux, périmé ou mal entreposé ne doit être servi. 

• L'école peut réglementer ou restreindre certains aliments conformément aux directives 

sanitaires nationales. 

• Des échantillons d'aliments seront conservés dans un réfrigérateur dédié à des fins de 

référence en cas de suspicion d'intoxication alimentaire. En cas d'incident, les échantillons 

conservés seront envoyés à un laboratoire accrédité pour analyse, selon les besoins. 

Rôles et responsabilités 

Personnel de la cantine : 

• Veiller au respect des normes d'hygiène et de sécurité alimentaire. 

• Assurer un service de restauration sûr et de qualité. 

• Maintenir la propreté et l'organisation des lieux. 

Administration de l'école : 

• Surveiller et évaluer régulièrement le fonctionnement de la cantine. 

• Veiller au respect des lois et réglementations applicables. 

• Promouvoir des initiatives d'alimentation saine. 

Élèves et personnel : 

• Respecter le règlement de la cantine et adopter un comportement respectueux. 

• Soutenir les pratiques de propreté et de sécurité. 

Suivi et conformité 

• Les infirmières scolaires effectueront des inspections régulières de la cantine — voir 

l'annexe 26. 

 

5. LIGNES DIRECTRICES EN MATIERE DE SANTÉ ET DE SOINS 

INFIRMIERS 
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Comme la santé et la sécurité des élèves et du personnel sont de la plus haute importance, la LSQ 

a développé les consignes suivantes, afin de s’assurer que les besoins en matière de santé sont 

satisfaits de manière sûre et sécurisée.  

Médicaments 

• Les médicaments ne doivent être administrés que dans l’infirmerie de l’école. L’infirmière 

scolaire est chargée d’administrer les médicaments aux élèves.  

• Les élèves ne sont pas autorisés à apporter des médicaments à l’école. Le parent ou le 

tuteur doit fournir aux infirmières les médicaments, accompagnés d’une ordonnance du 

médecin. Si un élève prend le bus scolaire, le parent doit remettre le médicament à 

l’accompagnateur du bus, et ne pas le mettre dans le sac de l’enfant.  

• Le médicament doit être dans son flacon d’origine, avec les données suivantes :  

o Nom 

o Dosage 

o Heure 

• Un formulaire de consentement doit être rempli par le parent /tuteur à la clinique de 

l’école lors d’une demande d’administration de médicaments – voir annexe 18.  

• Toute modification de la posologie prescrite doit être accompagnée d’un flacon 

nouvellement étiqueté ou d’une lettre du médecin indiquant les changements.  

• Les médicaments décolorés ne seront pas acceptés.  

• Les élèves ne doivent pas être en possession de médicaments ni s’en administrer eux-

mêmes.  

• Les suppositoires ne sont pas administrés à l’infirmerie.  

• Les médicaments en vente libre ne seront administrés que s’ils sont dans leur flacon 

d’origine, correctement étiquetés et accompagnés d’instructions claires du parent ou du 

tuteur concernant leur administration. Les médicaments dans une seringue, un gobelet, etc. 

ne seront pas acceptés.  

• Si des médicaments doivent être donnés, l’infirmière scolaire doit en informer les parents 

et obtenir leur consentement avant de les donner. 

• Aucune administration de médicaments par voie parentérale (IM, IV, SQ) ne doit être 

effectuée dans la clinique de l'école, à l'exception de l'insuline pour les diabétiques et de 

l'Epipen (en cas d'urgence).  

 

Pour les élèves du complémentaire et secondaire, le directeur de cycle et son assistant disposent de 

Panadol et de Strepsils dans leurs bureaux. Si un étudiant se plaint de maux de tête et /ou de gorge, 

le directeur de cycle ou l’assistant peuvent lui délivrer des médicaments pour éviter qu’il ne perde 

son temps à se rendre à l’infirmerie. Le directeur de cycle ou son assistant orientent les élèves vers 

l’infirmière s’ils remarquent quelque chose de grave qui nécessite des soins médicaux.  

Médicaments pour le personnel 

Les membres du personnel doivent se procurer eux-mêmes les médicaments à l’infirmerie. Si un 

membre du personnel envoie un élève chercher un médicament en son nom, l’infirmière scolaire ne 

le distribuera pas pour des raisons de sécurité.  

 

Enfant blessé à l’école 

L’infirmière scolaire prodiguera les soins infirmiers appropriés aux élèves malades.  
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Lorsqu’un enfant est gravement blessé à l’école, l’infirmière est responsable de ses soins jusqu’à 

ce qu’un parent, un tuteur ou un professionnel de la santé qualifié vienne prendre la relève.  

L’infirmière n’est pas responsable de diagnostiquer l’élève. Pour un diagnostic médical, les parents 

ou les membres du personnel doivent consulter un médecin.  

 

Rapports 

L’infirmière scolaire est chargée de documenter et d’enregistrer les soins de premiers secours 

qu’elle dispense aux élèves et au personnel dans la base de données Campus Live de l’école. Cela 

apparaitra directement sur le portail des parents dans la section Santé.  

Lorsqu’un élève est jugé par l’infirmière scolaire inapte à rester à l’école, les parents seront 

contactés pour venir le chercher. Selon le cas de l’étudiant, il peut être conseillé de consulter un 

médecin.  

En cas d’urgence, l’infirmière scolaire prodigue les premiers soins, appelle une ambulance et 

prévient les parents.  

 

Appeler une ambulance 

Si un incident survient et qu’une ambulance est nécessaire, les mesures suivantes sont prises :  

1. L’infirmière est informée de l’incident.  

2. Le patient est évalué par l’infirmière pour décider s’il est nécessaire d’appeler une 

ambulance ou non.  

3. L’infirmière (ou toute personne qui dispose de toutes les informations pertinentes) appelle 

l’ambulance.  

4. L’infirmière informe le directeur de cycle.  

5. L’infirmière appelle les parents et les informe de la nature de l’incident.  

6. Le directeur de cycle informe le proviseur et le réceptionniste.  

7. Le réceptionniste informe le gardien de sécurité pour qu’il libère l’entrée de l’école et 

ouvre la porte pour l’ambulance.  

8. Si l’ambulance arrive avant le parent, l’infirmière ou tout autre membre du personnel 

désigné accompagne l’élève et reste avec lui jusqu’à l’arrivée des parents.  

9. Après l’incident, l’infirmière remplira tous les dcouments nécessaires et fera un compte 

rendu au directeur de cycle et au proviseur.  

Voir l’annexe 19.  

  

 

 

Sorties scolaires 

Pour toute sortie scolaire prévue, le directeur de cycle enverra un e-mail à l'infirmière concernée 

afin de l'informer de la sortie, notamment de la date et des classes participantes. Des trousses de 

premiers secours contenant la liste des cas d'allergies ou de tout autre problème seront fournies par 

l'infirmière lors des sorties scolaires. Si un enfant ayant des besoins médicaux particuliers (diabète, 

asthme...) participe à ses excursions, l’infirmière coordonnera avec les deux parents et le personnel 

concerné pour établir un plan d’action lorsque l’enfant sera hors des locaux de l’école.  
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Équipement médical 

L’infirmière s’assure que tout l’équipement médical (oxygène, thermomètre, tensiomètre) est en 

bon état et est entretenu conformément aux instructions du fabricant.  

 

Exclusion de l’école 

Si un élève tombe malade à l’école, l’infirmière contacte, si nécessaire, les parents et leur demande 

de prendre des dispositions pour que l’enfant soit ramené à la maison ou orienté vers un centre de 

soins médicaux.  

Les symptômes comprennent :  

• Fièvre (38°c et plus) 

• Toux sévère 

• Éruption cutanée modérée à grave 

• Vomissements 

• Diarrhée 

• Symptômes oculaires, tels que les rougeurs, les écoulements, etc.  

• Poux 

Si, à la maison, l’enfant ou un membre de la famille est atteint d’une maladie contagieuse 

diagnostiquée, les parents sont tenus de le signaler à l’infirmière scolaire afin qu’elle prenne les 

mesures de sécurité nécessaires.  

 

Procédures et mesures relatives à la manipulation des animaux  

• Établir des procédures pour assurer la sécurité des enfants et des élèves lorsque des 

animaux sont amenés à l'école. 

• Informer les parents lorsque des animaux sont amenés à l'école à des fins éducatives, en 

raison de la sensibilité et de la peur de certains élèves. 

• S'assurer que les animaux sont vaccinés avant de les amener à l'école. 

• Garder les animaux dans des cages fermées. 

• S'assurer que les animaux présents à l'école sont surveillés par une personne responsable. 

• Porter des gants lors de la manipulation des animaux et se laver immédiatement les mains 

à l'eau et au savon. 

• Éviter d'amener à l'école des animaux errants, venimeux ou dangereux. 

• Signaler à la personne responsable de l'école toute morsure d'animal sur un enfant ou un 

élève et prendre les mesures appropriées. 

• Ne pas laisser les animaux dans la salle de classe avec les enfants et les élèves sans la 

surveillance d'un enseignant. 

 

Lutte contre les maladies transmissibles 

En cas de maladie transmissible, les parents / tuteurs des élèves et le personnel de l’école sont priés 

de suivre la politique d’exclusion dans l’intérêt des élèves et du personnel de la LSQ.  
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Maladie                                   Politique d’exclusion scolaire 

Varicelle                               Jusqu’à rétablissement complet et rapport médical soumis.  

Conjonctivite                       
 Jusqu’à ce que la décharge des yeux ait cessé et que 48h se soient écoulées 

après avoir commencé les gouttes ATB.      

Hépatite A                                        
Jusqu’à la présentation d’un certificat médical de guérison de l’infection, 

mais pas avant 7 jours après le début de la jaunisse.   

Hépatite B                              
Jusqu’à la guérison de l’attaque aigüe et la présentation d’un rapport 

médical.  

Rougeole                                  
Jusqu’à la présentation d’un certificat médical de rétablissement de 

l’infection.  

Infection à 

méningocoques       

Jusqu’à la présentation d’un certificat médical de rétablissement de 

l’infection.  

Oreillons  
Jusqu’à ce qu’au moins 9 à 14 jours se soient écoulés après l’apparition des 

symptômes et qu’un rapport médical ait été soumis.  

Pédiculose 

(Poux)           

Jusqu’à ce que 24h se soient écoulées après le début du traitement approprié 

et l’élimination de toutes les lentes.   

Coqueluche   
Jusqu’à la présentation d’un certificat médical de rétablissement de 

l’infection. 

Teigne      
Jusqu’à ce que le traitement approprié ait commencé et qu’un certificat 

médical officiel de rétablissement de l’infection ait été présenté.                                  

 Diarrhée  Jusqu’à ce qu’il n’y ait plus de selles liquides depuis 24h.    

Rubéole             
Jusqu’à la présentation d’un certificat médical de rétablissement de 

l’infection. 

Gale        
Jusqu’à la présentation d’un certificat médical de rétablissement de 

l’infection. 

Infection à 

streptocoques 

 Jusqu’à la présentation d’un certificat médical de rétablissement de 

l’infection. 

Impétigo 
Jusqu’à ce que les plaies soient complètement guéries et qu’un rapport 

médical soit soumis.  

Tuberculose  
Jusqu’à la présentation d’un certificat médical attestant que l’enfant n’est pas 

considéré comme infectieux.     

COVID 19 Règles du ministère de la santé publique. 

 

 

En cas de suspicion de maladie infectieuse, l’infirmière prévient la direction de l’école et les élèves 

concernés sont maintenus en isolement. Les parents seront informés et il leur sera conseillé de se 

faire soigner. Il leur sera également demandé de fournir un rapport médical du HMC, et une 

approche stratégique à suivre, basée sur les directives du MOPH et de CDC. Le personnel médical 

en contact direct avec le ou les élèves infectés portera un équipement de protection individuelle 

lorsqu’il s’occupera du patient.  
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En cas d’épidémie à l’école, c’est-à-dire si plus de 50% des élèves sont infectés, la classe touchée 

sera fermée et une désinfection en profondeur de la classe aura lieu. Une fois l’autorisation obtenue, 

les cours reprendront.  

 

Politique relative aux cas chroniques 

Les infirmiers de la LSQ doivent être informés de tous les cas chroniques au sein du corps étudiant 

(diabète, asthme, allergies, etc.). Ils sont chargés de documenter sur Campus Live et de suivre ces 

cas en fonction des besoins.  

La liste des cas chroniques doit être mise à jour chaque année ou selon les besoins. L’infirmière 

scalaire suivra de près les cas chroniques et sera en contact avec les parents, les enseignants, le 

directeur ou tout autre membre du personnel concerné, si nécessaire.  

L’infirmière scolaire communiquera la liste actualisée des cas chroniques au directeur de cycle, qui 

décidera de la manière de diffuser l’information aux enseignants.  

 

Dans le cas de maladie chronique mentionnée ci-dessous, on observera ce qui suit :  

• Asthme : Le parent fournira des médicaments d’urgence, ainsi qu’un rapport médical 

indiquant le diagnostic et le traitement nécessaire. L’infirmière de l’école coordonnera 

avec les parents et les conseillera sur la participation à l’éducation physique. (Voir Annexe 

21).  

 

• Diabète : Les parents sont responsables de fournir à l’école tous les médicaments, ainsi 

qu’un rapport médical indiquant le diagnostic et le traitement nécessaire. Les patients 

diabétiques doivent être escortés à la clinique s’ils se sentent malades. L’école suit les 

directives de l’Association du Diabète du Qatar.  

• G6PD:  L’infirmière doit s’assurer de ce qui suit :  

1. Aucun médicament administré ne provoque une hémolyse comme par exemple : 

l’acide acétylsalicylique (aspirine), l’acide ascorbique (vitamine C), les produits 

contenant du menthol.  

2. La cafétéria de l’école est exempte d’aliments qui provoquent l’hémolyse (fèves, 

produits à base de soja, eau tonique, bonbons à la menthe, colorant alimentaire bleu, 

etc. ) 

Pour d’autres cas chroniques, l’infirmière scolaire assurera le suivi et la liaison avec les parents et 

l’administration selon les besoins.  
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Vaccination  

Lors de l’inscription à l’école, une copie de la carte de vaccination de chaque élève doit être remise 

aux Admissions.  

Les parents sont priés de mettre à jour la partie relative à la vaccination dans le dossier médical de 

l’étudiant chaque année ou, au besoin, en téléchargeant une copie électronique sur Campus Live.  

Chaque année, le Ministère de la Santé Publique mène une campagne de vaccination pour les élèves 

en ES1. Leur équipe médicale se rend à l’école et met en œuvre ledit programme.  

Les autres campagnes de vaccination ne seront mises en œuvre qu’en accord avec le Ministère de 

Santé Publique.  

Les points suivants doivent être observés lors de la mise en œuvre d’un programme de vaccination:  

• les parents sont informés du programme de vaccination.  

• les formulaires de consentement des parents sont distribués au public cible, recueillis et 

vérifiés par l’infirmière scolaire.  

• aucun élève n’est vacciné sans le consentement écrit des parents.  

• l’infirmière scolaire mène une campagne de sensibilisation à l’intention du public cible.  

• le jour de la vaccination, l’infirmière scolaire aide l’équipe médicale du Ministère de 

Santé Publique.  

 

Prévention et gestion des infestations par les poux 

• L’infirmière scolaire effectue une inspection de routine des poux et des lentes au début de 

l’année scolaire. Les « lettres aux parents » et « Fiche d’information sur les poux de tête » 

sont affichées sur le portail avant l’inspection.  

• L’infirmière garde la confidentialité et tient des registres (anonymes) des cas de poux de 

tête détectés dans toute l’école, à des fins d’observation. Elle informe l’enseignant 

concerné par un courriel confidentiel pour assurer le suivi.  

• Si un enfant est testé positif aux poux, l’infirmière avise les parents qui viennent chercher 

l’enfant immédiatement pour commencer le traitement et leur conseille de suivre les 

instructions sur le produit utilisé pour le traitement.  

• L’élève est excusé de l’école pendant 1 jour minimum à compter du début du traitement et 

ne reprendra l’école qu’après avoir été contrôlé et autorisé par l’infirmière tôt le matin, 

avec une note que les parents remettront à l’enseignant.  

• Les enseignants des élèves qui prennent le bus enverront l’enfant à son arrivée à la 

clinique pour un suivi. Si le cas persiste, les parents seront contactés pour reprendre le 

traitement.   

• L’élève ayant un cas positif de poux sera suivi et contrôlé chaque semaine pendant une 

période de deux semaines.  

6. CONCLUSION  

Il est de la responsabilité de chaque membre du personnel de faire fonctionner ces dispositions. En 

coopérant, il y a beaucoup plus de chances de parvenir à un environnement sans accident et 

d’améliorer progressivement la sécurité et le bien-être général du personnel, des élèves et de l’école.  
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 ANNEXE 1 

NUMÉROS DE TÉLÉPHONE D’URGENCE 

 

Police / Civil Defense 999 

Kahrama Emergency Number 991 

Ministry of Education Hotline 44045999 

Ministry of Public Health 50302001 
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ANNEXE 2 

PROCÉDURES EN CAS DE PERSONNE NON IDENTIFIÉE À 

L’INTÉRIEUR DE L’COLE 

 

Le personnel en informe le proviseur ou son adjoint qui :  

1. identifie les besoins de l’inconnu et sa localisation. 

2. identifie la nature de son travail.  

3. demande à l’inconnu de présenter sa carte d’identité.  

4. l’accompagne jusqu'au bâtiment concerné s'il s'agit de rechercher un élève en particulier, 

après avoir vérifié leur lien. 

5. lui demandera de quitter les locaux s’il n’y a pas de raison valable pour la présence de 

cette personne dans l’école.  

6. appelle la police au 999 en cas de refus de coopération de la part de l’inconnu.  
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ANNEXE 3 

PROCÉDURES EN CAS DE PANNE ÉLÉCTRIQUE / FUITE D’EAU OU DE 

GAZ 

Défaut électrique, fuite d’eau 

Le proviseur ou son adjoint s’acquitte des tâches suivantes :  

1. Appeler le responsable des opérations qui évaluera la situation et contactera la société de 

maintenance pour résoudre le problème.  

2. Appeler la Défense Civile au 999 si nécessaire.  

3. Appeler le Comité de gestion des crises et des urgences du Ministère de l’Éducation et de 

l’Enseignement supérieur au 44045999.  

4. Aviser les directeurs de cycle qui demanderont aux enseignants et aux élèves de rester à 

l’intérieur de leurs salles de classe, de garder le calme et de continuer la leçon à moins 

qu’on ne leur demande d’évacuer.  

• Les directeurs de cycle conseillent aux enseignants et aux élèves de se tenir à l’écart de 

tout interrupteur, prise de courant ou appareil.  

5. Si vous vous trouvez à l'extérieur du bâtiment, ne réintégrez pas celui-ci sans l'autorisation 

de la protection civile 

 

Fuite de gaz 

Le proviseur ou son adjoint s’acquitte des tâches suivantes :  

1. Appeler le responsable des opérations.  

2. Prévenir les directeurs de cycle pour informer les enseignants et les élèves.  

3. Appeler la Défense Civile au 999 si nécessaire.  

• S’assurer que le personnel et les élèves suivent les procédures d’évacuation.  

4. Veiller à ce que le personnel et les élèves restent à l’écart du bâtiment, sauf autorisation de 

la Défense Civile ou du Comité de Santé et de Sécurité.  

5. Appeler le Comité de gestion des crises et des urgences du Ministère de l’Éducation et de 

l’Enseignement supérieur au 44045999.  

  

  



Politique de santé et sécurité 

Page 17  | École Libanaise du Qatar 

ANNEXE 4 

PROCÉDURES EN CAS DE TREMBLEMENTS DE TERRE / 

GLISSEMENTS DE TERRAIN 

 

1. Les élèves et les employés se mettent immédiatement au sol, à l’abri sous des bureaux 

solides ou rester dans les soins et se tiennent à des objets fermes pour protéger leur tête et 

leur visage.  

2. Les enseignants demandent aux élèves de ne pas s’approcher des murs, des miroirs, des 

placards et des fenêtres.  

• Les élèves et le personnel doivent rester à l’écart des ascenseurs en toute circonstance.  

• Les élèves et le personnel doivent se tenir à l’écart des câbles électriques et s’abstenir de 

les toucher.  

3. Le proviseur ou son adjoint avertissent la police, la Défense civile au 999 pour leur fournir 

les informations nécessaires et demander une ambulance.  

4. Appelez l'infirmière de la clinique et les formateurs en premiers secours. 

5. Demandez l'aide des écoles/jardins d'enfants voisins si nécessaire. 

6. Coupez l'alimentation électrique principale. 

7. Essayez de calmer les élèves et le personnel et séparez-les des patients blessés. 

8. Assurez-vous que les entrées et sorties de l'école sont dégagées pour faciliter l'accès des 

ambulances 
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ANNEXE 5 

PROCÉDURES EN CAS D’ORAGE VIOLENT (ISOLEMENT INTERNE) 

 

Les enseignants, les directeurs de cycle, le proviseur et son adjoint, le responsable des opérations 

prennent les mesures suivantes :  

1. Empêcher les élèves de quitter le bâtiment de l’école.  

• Faire entrer tous les employés et les élèves dans le bâtiment de l’école s’ils étaient à 

l’extérieur.  

2. Limiter les activités et l’éducation physique à l’intérieur des salles de classe.  

3. S’assurer que les portes et les fenêtres sont bien fermées.  

4. Arrêter les climatiseurs et surveiller la dispersion de la poussière et les filtres de 

ventilation.  

• Communiquer avec l’infirmerie pour obtenir la liste des élèves atteints de maladies 

respiratoires et leur distribuer des maques.  

5. Récupérer les masques dans les lieux où ils sont susceptibles d’être disponibles 

(laboratoire).  

6. Communiquer avec les autorités pour obtenir des informations sur la tempête.  

7. Fermer les portes de l’école et empêcher les véhicules de circuler en cas de visibilité 

réduite afin d’éviter les accidents.  

8. Retirer les meubles / équipements des toits pour éviter qu’ils ne soient soulevés par le 

vent.  

9. Appeler l’infirmière et les personnes ayant une formation en premiers secours.  

• Essayer de calmer les élèves et les employés et de les séparer en cas de blessures.  

10. S’assurer que les sorties et les entrées de l’école sont dégagées pour permettre l’accès des 

ambulances.  
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ANNEXE 6 

PROCÉDURES EN CAS DE FORTES PLUIES / ORAGES 

En cas d’endommagement du bâtiment (panne électrique ou effondrement de l’école à cause 

de la pluie), les mesures suivantes seront prises :  

1. Le proviseur appelle la Défense Civile au 999.  

2. Les directeurs de cycle activent immédiatement le plan d’évacuation.  

3. Le personnel transfère les élèves à l’endroit sécuritaire le plus proche à l’école ou à tout 

autre endroit.  

4. Les enseignants font l’appel.  

5. Le proviseur appelle le Comité de gestion des crises et des urgences du Ministère de 

l’Éducation et de l’Enseignement supérieur au 44045999.  

6. Tous les membres du personnel attendent que d’autres instruction soient fournies.  

 

En cas de dommages dans l’environnement extérieur de l’école, les mesures suivantes seront 

prises :  

1. Les enseignants gardent les élèves à l’intérieur des salles de classe et reprennent les cours 

et les activités.  

2. Le proviseur augment le niveau d’alerte.  

3. Tous les membres du personnel doivent rester calmes.  

4. Le proviseur ou son adjoint appelle le Comité de gestion des crises et des urgences du 

Ministère de l’Éducation et de l’Enseignement supérieur au 44045999.  

5. Tous les membres du personnel attendent que d’autres instruction soient fournies.   

En cas d'orage (foudre) : 

• Suivre les instructions émises par les autorités gouvernementales compétentes et par le ministère 

de l'Éducation et de l'Enseignement supérieur. 

• Suspendre immédiatement toutes les activités extérieures, y compris la récréation, le sport et 

l'éducation physique. 

• Diriger tous les élèves, les membres du personnel et les visiteurs vers un bâtiment scolaire 

entièrement fermé. 

• Tenir chacun à l'écart des fenêtres, des portes extérieures, des balcons, des toits et des autres 

zones exposées. 

• Éviter tout contact avec les équipements électriques branchés sur des prises de courant ainsi 

qu'avec les installations de plomberie, y compris les éviers et les fontaines à eau. 

• Ne laisser personne s'abriter à proximité des clôtures, des poteaux, des structures métalliques, 

des arbres ou d'autres espaces extérieurs exposés. 

• Ne reprendre les activités extérieures que lorsque l'administration de l'école confirme que les 

conditions sont sûres, sur la base des consignes officielles. 
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ANNEXE 7 

PROCÉDURES D’ÉVACUATION (INCENDIE ET AUTRES) 

Responsabilités du proviseur et proviseur adjoint :  

1. Demander au responsable des opérations ou à un officier d’activer l’alarme incendie pour 

évacuer le bâtiment.  

2. Impliquer les membres du comité de santé et de sécurité et les employés de l’école dans le 

processus d’évacuation.  

3. Appeler la Défense Civile au 999.  

4. Appeler le Comité de gestion des crises et des urgences du Ministère de l’Éducation et de 

l’Enseignement supérieur au 44045999.  

• En cas d’évacuation, contacter le département des transports pour s’assurer que les bus 

sont prêts à transporter les élèves et les employés en lieu sûr.  

• Recueillir les informations des élèves et des employés et assurer la sécurité de tous.  

 

Responsabilités de l’enseignant :  

1. Fermer fenêtres et portes.  

2. Evacuer les élèves de manière ordonnée vers le point de rassemblement.  

3. Aider les élèves handicapés, si nécessaire/applicable à l'aide des brancards d'urgence.  

4. Faire l’appel.  

5. Assurer la sécurité des élèves.  

 

Responsabilités des assistants : 

1. Utiliser des signaux pour communiquer le statut des élèves (guide des signaux) :  

Rouge : personne blessée/ disparue.  

Jaune : aide demandée.  

Vert : tous les élèves sont en sécurité.  

2. Si la signalisation rouge ou jaune est levée, l'équipe de premiers secours doit intervenir 

immédiatement, en fonction de la catégorie de couleur et de la priorité. 

3. Signaler toute disparition d'élève. 

4. Être vigilant et prêt à recevoir toute instruction. 

5. Ne pas autoriser les élèves et les employés à retourner dans le bâtiment à moins de 

recevoir l'ordre de le faire de la part du directeur / proviseur ou de la défense civile. 

6. Retourner dans les salles de classe et faire l’appel. 
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Responsabilités du surveillant d'incendie : 

1. Préparation : 

a. S'assurer que tous les équipements de sécurité incendie nécessaires sont en état de marche. 

b. Vérifier que les sorties de secours sont dégagées et accessibles. 

c. Confirmer que les alarmes incendie et l'éclairage de secours sont opérationnels. 

d. S'assurer que la liste de contrôle de l'exercice d'incendie est imprimée. 

 

2. Briefing : 

a. Rassembler les employés ou les occupants et expliquez l'objectif de l'exercice d'incendie. 

b. Communiquer les procédures d'évacuation et les points de rassemblement désignés. 

c. Demander aux personnes de prendre l'exercice au sérieux, tout en les rassurant sur le fait 

qu'il s'agit d'un exercice d'entraînement. 

 

3. Observation : 

a. Superviser l'exercice et surveiller le déroulement de l'évacuation. 

b. S'assurer que tout le monde évacue le bâtiment dans l'ordre et en toute sécurité. 

c. Signaler tout problème ou non-respect des procédures d'évacuation. 

 

4. Assistance : 

a. Fournir une assistance à toute personne ayant des problèmes de mobilité ou des besoins 

particuliers. 

b. Diriger les personnes vers la sortie sûre la plus proche si nécessaire. 

 

5. Décompte : 

a. Effectuer un comptage au point de rassemblement pour s'assurer que tous les occupants 

sont pris en compte. 

b. Signaler toute personne manquante à l'autorité désignée. 

 

6. Évaluation après l'exercice : 

a. Examiner l'efficacité de l'exercice avec les équipes d'intervention d'urgence et la direction. 

b. Identifier les points à améliorer dans les procédures d'évacuation. 

 

7. Documentation : 

a. Tenir un registre des exercices d'incendie, en indiquant les dates, les heures et les résultats. 

b. Consigner tout problème ou toute déficience observés au cours de l'exercice. 
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Responsabilités de l'unité de premiers secours : 

1. Veiller à ce que les fournitures et l'équipement médicaux soient facilement disponibles et 

en bon état de fonctionnement. 

2. Identifier les personnes ayant des besoins médicaux spécifiques et qui pourraient avoir 

besoin d'aide pendant l'exercice. 

3. Évaluer l'état de santé des personnes souffrant de maladies préexistantes et établir un plan 

pour leur évacuation en toute sécurité. 

4. Fournir une assistance et un soutien aux personnes ayant des problèmes de mobilité ou à 

celles qui ont besoin de soins médicaux. 

5. Maintenir la communication avec les équipes d'intervention d'urgence et leur faire part de 

tout problème ou préoccupation d'ordre médical survenant au cours de l'exercice. 

 

Responsabilités de l'équipe de sécurité : 

1. Se familiariser avec le plan d'intervention d'urgence de l'organisation et les procédures 

d'exercice d'incendie. 

2. S'assurer que les dispositifs de communication, tels que les talkies-walkies ou les radios, 

sont en état de marche. 

3. Se coordonner avec le responsable de la lutte contre l'incendie ou les autorités désignées 

afin de comprendre leur rôle. 

4. Aider à guider et à assister les personnes vers la sortie sûre la plus proche. 

5. Veiller à ce que les voies d'évacuation soient claires et dégagées. 

6. Orienter et aider les personnes ayant des problèmes de mobilité ou des besoins particuliers. 

7. Veiller à ce que les personnes non autorisées ne pénètrent pas dans le bâtiment pendant 

l'exercice. 

8. Surveiller et contrôler les points d'accès afin d'éviter toute interférence avec les procédures 

d'évacuation. 

9. Verrouiller et sécuriser les portes derrière les personnes évacuées si cela ne présente pas de 

danger. 

10. Contrôler les foules pour éviter la panique et le chaos tout en veillant à ce que les gens 

restent calmes et suivent les procédures d'évacuation. 

11. Signaler toute observation relative à la sécurité ou toute amélioration nécessaire. 
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ANNEXE 8 

PROCÉDURES EN CAS D’ÉPIDEMIE 

(URGENCE MEDICALE) 

 

En cas d’épidémie, les mesures suivantes seront prises :  

  

1. L’infirmière scolaire appelle une ambulance au 999, leur communiquant le nombre de cas 

et leurs informations.  

2. Le proviseur ou son adjoint appelle le Comité de gestion des crises et des urgences du 

ministère de l’Éducation et de l’Enseignement supérieur au 44045999.  

3. Le proviseur ou son adjoint cherche à obtenir le soutien des écoles voisines si nécessaire.  

• L’infirmière de l’école et les directeurs de cycle séparent les élèves et le personnel des 

personnes infectées.  

4. L’infirmière scolaire et les personnes formées dispenseront les premiers soins.  

5. Le responsable des opérations s’assure que les sorties et les entrées de l’école sont 

dégagées pour permettre l’accès des ambulances.  

6. Le proviseur ou son adjoint mène une enquête en coopération avec les autorités 

concernées et fait rapport à la direction de l’équipe d’urgence du ministère de l’Éducation 

et de l’Enseignement supérieur. 
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ANNEXE 9 

PROCÉDURES EN CAS D’EMPOISONNEMENT COLLECTIF 

 

Responsabilités des infirmières scolaires :  

1. Appeler une ambulance au 999 en leur communiquant le nombre de cas et le type 

d’empoisonnement si possible.  

2. Appeler le Comité de gestion des crises et des urgences du Ministère de l’Éducation et de 

l’Enseignement supérieur au 44045999. 

3. Informer les personnes ayant une formation aux premiers secours.  

4. Arrêter / saisir la source de l’empoisonnement.  

 

Responsabilités du directeur de cycle :  

• Calmer les élèves et les employés, les séparer des cas empoisonnés. 

1. S’assurer que les sorties et les entrées de l’école sont dégagées pour permettre l’accès des 

ambulances.  

 

Responsabilités du proviseur ou de son adjoint :  

1. Chercher à obtenir le soutien des écoles voisines si nécessaire.  

2. Confisquer et fournir des échantillons de nourriture / eau empoisonnée aux autorités 

concernées et demander un rapport d’examen.  

3. Mener une enquête en coopération avec les autorités concernées et fait rapport à la 

direction de l’équipe d’urgence du Ministère de l’Éducation et de l’Enseignement 

supérieur. 
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ANNEXE 10 

PROCÉDURES EN CAS DE BAGARRE À L’INTERIEUR DE L’ÉCOLE 

 

Responsabilités du proviseur ou de son adjoint :  

1. Appeler la police au 999, en leur communiquant le nombre d’individus concernés par la 

bagarre, les armes utilisées, le cas échéant.  

2. Demander à l’infirmière scolaire d’appeler une ambulance, en lui indiquant le nombre de 

cas et le type de blessure.  

3. Appeler le Comité de gestion des crises et des urgences du ministère de l’Éducation et de 

l’Enseignement supérieur au 44045999. 

4. Demander l’aide des enseignants qui peuvent contrôler les élèves, si possible.  

• Prévenir les directeurs de cycle pour clamer les élèves et les employés et de les séparer en 

cas de blessure.  

5. Identifier et évaluer les cas de blessés avec l’aide de l’infirmière et du personnel 

paramédical.  

6. Demander au responsable des opérations de dégager les sorties et les entrées de l’école 

pour que les ambulances et la police puissent y accéder.  

7. Estimer les pertes, déterminer les dommages et faire un rapport à la direction de l’équipe 

d’urgence du ministère de l’Éducation et de l’Enseignement supérieur.  
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ANNEXE 11 

INCIDENTS DE VIOLENCE 

 

MENACES TÉLÉPHONIQUE 

Responsabilités du proviseur ou de son adjoint :  

1. Appeler la police au 999.  

2. Appeler le Comité de gestion des crises et des urgences du ministère de l’Éducation et de 

l’Enseignement supérieur au 44045999. 

3. Appeler les agents de sécurité. 

 

 

MENACES PHYSIQUES 

Dans le cas de menaces physiques, le personnel avise la sécurité et le proviseur qui doit :  

1. Appeler la police au 999.  

2. Coopérer avec la police.  

3. Appeler le Comité de gestion des crises et des urgences du ministère de l’Éducation et de 

l’Enseignement supérieur au 44045999. 

4. Prendre les dispositions nécessaires pour assurer la sécurité du site. 
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ANNEXE 12 

PROCÉDURES EN CAS D’ACCIDENT DE BUS 

En cas d’accident de bus, les mesures suivantes seront prises :  

1. Le chauffeur du bus informe le département des transports.  

2. Le département des transports informe un responsable de l’école.  

3. Le chauffeur de bus emmène les enfants dans un endroit sûr en cas de menace d’incendie.  

4. Le moniteur de bus fournira les premiers soins, en utilisant le kit d’urgence pour bus.  

5. Le conseiller scolaire apporte un soutien émotionnel et s’occupe des élèves concernés.  

6. Le responsable prendra contact avec les parents des élèves concernés.  
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ANNEXE 13 

PROCÉDURES EN CAS DE DÉCÈS D’UN MEMBRE DE L’ÉCOLE 

 

Responsabilités des membres du personnel :  

1. Identifier le défunt et sa localisation.  

2. Notifier le directeur de cycle qui informera le proviseur.  

• Éloigner les élèves calmement.  

3. Décourager les discussions.  

• Identifier les élèves qui ont besoin d’un soutien immédiat.  

 

Responsabilités du proviseur ou de son adjoint :  

1. Appeler la police au 999.  

2. Appeler le Comité de gestion des crises et des urgences du ministère de l’Éducation et de 

l’Enseignement supérieur au 44045999. 

3. Notifier le responsable des opérations pour sécuriser et isoler la zone.  

4. Aider la police à localiser et à identifier le suspect éventuel (le cas échéant). 

5. Aider à évaluer la situation et la cause du décès.  
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ANNEXE 14 

PROCÉDURES EN CAS DE DISPARITION / ENLÈVEMENT D’UN 

ENFANT 

 

En cas de disparition ou d’enlèvement d’un enfant, les mesures suivantes seront prises :  

1. Le directeur de cycle informe le proviseur.  

2. Le proviseur appelle la police au 999 et fournit une description physique de l’enfant/ du 

ravisseur, y compris une description des vêtements.  

3. Le proviseur appelle le Comité de gestion des crises et des situations d’urgence du 

ministère de l’Éducation et de l’Enseignement supérieur au 44045999.  

4. Le proviseur appelle la sécurité.  

5. Le directeur de cycle demande aux enseignants de faire l’appel.  

6. Le proviseur coopère à l’enquête de la police.  

7. Le proviseur appelle les parents de l’enfant enlevé /disparu.   
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ANNEXE 15 

PROCÉDURES EN CAS DE DISPARITION D’UN ENFANT DANS LE BUS 

 

En cas de disparition d’un enfant qui prend le bus, les mesures suivantes seront prises :  

1. Les assistants du bus informent le superviseur des bus.  

2. Le superviseur des bus informe le coordinateur des bus.  

3. Le coordinateur des bus vérifie si l’élève a pris un autre bus.  

4. Le coordinateur des bus informe le directeur des opérations si l’enfant n’est pas localisé.  

5. Le directeur des opérations informe le proviseur.  

6. Le proviseur informe les directeurs de cycle qui envoie une équipe à la recherche de 

l’enfant au sein de l’école.  

7. Si l’enfant est toujours disparu dans les 30 minutes qui suivent la première étape, le 

proviseur informe les parents et appelle la police.  
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ANNEXE 16 

PROCÉDURES EN CAS DE SABOTAGE / D’ACTES DE TERRORISME 

 

 

Responsabilités du proviseur ou de son adjoint :  

1. Appeler la police au 999 pour évaluer la situation et déterminer la méthode d’intervention 

et les mesures à prendre.   

2. Appeler le Comité de gestion des crises et des urgences du ministère de l’Éducation et de 

l’Enseignement supérieur au 44045999. 

3. Notifier la sécurité pour contrôler la situation.  

• Prévenir les directeurs de cycle pour évacuer le bâtiment ou isoler les élèves des zones à 

risque.  

• Informer tous les membres du personnel et les élèves qu’ils doivent chercher une 

protection loin des lieux où les incidents se produisent.  

• Calmer les élèves et les employés et les séparer des blessés ou des zones à risque.  

4. Veiller à ce que les sorties et les entrées de l’école soient dégagées pour permettre l’accès 

des ambulances et de la police.  

5. Si la menace persiste, insister sur le fait de rester dans les locaux de l’école jusqu’à ce que 

les autorités concernées confirment que l’évacuation est sans danger.  
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ANNEXE 17 

RAPPORT SUR LES EXERCICES D’INCENDIE 
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ANNEXE 18 

FORMULAIRE DE CONSENTEMENT POUR L’ADMINISTRATION DE 

MÉDICAMENTS 

 

Nom de l’élève : ____________________________ Age : ______  Date : __________ 

Classe: __________ Enseignant : :______________________________ 

Médicaments :______________________________Dosage :______________________ 

Objectif : ______________________________________________________________ 

Horaire : ___________________  

Instructions particulières :  

________________________________________________________________________ 

Nom du parent / tuteur : ____________________________ Signature :  

Numéro de téléphone du parent /tuteur  : ________________________________ 
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ANNEXE 19 

PROCÉDURES EN CAS D’ACCIDENT - ÉLÈVE 
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ANNEXE 20 

PROCÉDURES EN CAS D’ACCIDENT - PERSONNEL 
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ANNEXE 21 

PLAN D’ACTION CONTRE L’ASTHME 

Données personnelles de l’étudiant : 

Nom de l’élève  ____________________________________________           Sexe :  

____________ 

Date de naissance : ___/___/___Classe : _______Enseignant : ____________________ 

Contact en cas d’urgence (parent / tuteur) :  

Nom :__________________________________  Relation :___________________ 

Téléphone : ______________________________________________ 

Plan d’action habituel contre l’asthme :  

Signes habituels d’asthme :  

Sifflement        Poitrine serrée        Toux       Respiration difficile       Prise de médicaments difficile                 

Autre : ________________ 

Signes d’aggravation :  

     Sifflement        Poitrine serrée      Toux          Respiration difficile       Prise de médicaments 

difficile       Autre : ________________ 

Déclencheurs d’asthme :  

     Rhume/Grippe          Exercices       Fumée           Pollen         Poussière    

     Autre : ________________ 

Exigences en matière de médicament contre l’asthme (y compris les médicaments de soulagement, de 

prévention, de contrôle des symptômes, de combinaison de médicaments) :  

Médicament  

(ex. Ventolin) 

Méthode 

(ex. pulvérisation) 

Fréquence 

(ex. 1 pulvérisation avant l’exercice) 

   

   

   

L’élève a-t-il besoin d’aide ? Oui ___Non___ Si oui, comment ? ___________________ 

 

 

 

 

 

 

 

O 

Gestion de l’asthme pendant l’effort (EIA) 

Si l’exercice est un élément déclencheur pour l’élève, il doit suivre les étapes suivantes pour se préparer 

: 

1. Pendre la Ventolin ou le médicament recommandé 5 à 10 minutes avant l’échauffement. S’échauffer 

de manière appropriée avant de faire l’activité et rester attentif aux symptômes de l’asthme après 

l’exercice. 

Si un étudiant est en EIA pendant l’exercice, il doit :  

1. cesser l’exercice et consulter le plan de premiers secours de l’élève pour l’asthme. Si les symptômes 

réapparaissent, recommencer le traitement. Ne pas retourner à l’activité pour le reste de la journée et 

informer les parents de l’incident.  
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Plan de premiers secours pour l’asthme 

Merci de cocher le plan de premiers secours préféré pour l’asthme : 

     Plan de premiers secours pour l’asthme à l’école 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ou 

     Plan de premiers soins personnalisé pour l’asthme 

 

 

Veuillez remplir le tableau ci-dessous avec le plan personnalisé :  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Étape 1.    -     Aider la personne à s’asseoir en position verticale  

- Rester calme et rassurant 

- Ne pas le laisser seul 

 

Étape  2.   Administration du medicament :  

- Secouer la Ventolin 

- Utiliser un espaceur si possible 

- Donner 4 pulvérisations séparées  

- Prendre 4 respirations après chaque pulvérisation 

 

Étape 3.  Attendre 4 minutes 

- S’il n’y a pas d’amélioration, répéter l’étape 2.  

 

Étape 4.  S’il n’y a toujours pas d’amélioration, appeler les urgences (999) 

- Dites à l’opérateur que la personne fait une crise d’asthme 

- Continuer à donner 4 pulvérisations toutes les 4 minutes en attendant les secours. 

 

*Appeler immédiatement les urgencies si la crise d’asthme s’aggrave.  

 

Step 1: 

 

 

 

Step 2: 

 

 

 

Step 3: 

 

 

 

Step 4:  
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ANNEXE 22 

GÉRER LA PRÉSENCE D'ARMES 

 

Procédures : 

1. Réagissez immédiatement aux menaces pour la vie ou les biens en suivant les instructions 

suivantes : 

2. Appelez la police au 999. 

3. Éloignez les élèves et le personnel de la zone entourant la menace. 

4. Ne bougez pas et ne faites pas de gestes ou de mouvements brusques. 

5. N'essayez pas de désarmer l'individu. 
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ANNEXE 23 

GÉRER LES SITUATIONS D'INCENDIE 

Incendie dans plusieurs pièces 

1. Appeler la protection civile (999) 

2. Évacuer l'étage où se trouve l'incendie et l'étage supérieur. 

3. Couper l'électricité du bâtiment 

4. Éteindre la climatisation 

5. Guider les pompiers pour gérer l'incident 

6. Administrer les premiers soins aux blessés si nécessaire 

7. Évacuer les élèves et le personnel de l'école 

 

Incendie important dans le bâtiment 

1. Appeler la défense civile (999) 

2. Couper l'alimentation électrique principale 

3. Évacuer complètement le bâtiment 

4. Fournir des outils d'extinction d'incendie si disponibles 

5. Administrer les premiers secours aux blessés jusqu'à l'arrivée des ambulanciers 

6. Garder les blessés calmes et séparez-les des personnes non touchées 

7. S'assurer que les issues sont dégagées et éviter les attroupements aux portes 

 

Incendie dans un bâtiment adjacent susceptible de se propager à l'école 

1. Appeler la protection civile (999) 

2. Couper l'électricité du bâtiment 

3. Éteindre la climatisation 

4. Évacuer les élèves et le personnel de l'école 

5. Suivre les instructions et les directives de la protection civile 

 

Incendie limité à l'école 

1. Appeler la protection civile (999) 

2. Évacuer les deux pièces situées de chaque côté de la pièce touchée au même étage 

3. Couper l'électricité du bâtiment 

4. Éteindre la climatisation 

5. Guider l'équipe de pompiers pour gérer l'incident 

6. Administrer les premiers secours aux blessés si nécessaire 

7. Évacuer les élèves et le personnel de l'école 

8. Suivre les instructions et les directives de la protection civile 
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ANNEXE 24 

PROCÉDURES D'INTERVENTION D'URGENCE À L'ECHELLE 

MONDIALE 

Procédures 

 

1. Évacuation : (Suivez les procédures d'évacuation si les conditions à l'extérieur du bâtiment sont 

plus sûres qu'à l'intérieur.) Lorsqu'une alarme retentit ou est activée : 

- Fermez les fenêtres et les portes (ne les verrouillez pas). 

- Soyez prêt à aider les élèves handicapés si nécessaire. 

- Évacuez les élèves calmement et de manière ordonnée. 

- Suivez les instructions et les directives d'évacuation. 

- Faites l'appel. 

- Vérifiez s'il y a des blessés. 

- Soyez prêt à recevoir d'autres instructions. 

- Ne retournez pas dans le bâtiment avant d'avoir reçu l'ordre de revenir de la part des autorités 

compétentes. 

 

2. Alerte de situation (suivre les procédures utilisées pour sécuriser l'accès au bâtiment en cas 

d'urgence) : 

- Veiller à ce que les portes de sortie soient facilement accessibles (ne pas les verrouiller ni les 

bloquer avec des chaînes). 

- Former les élèves et le personnel aux activités et procédures d'évacuation, ainsi qu'aux points 

de rassemblement. 

- Identifier les personnes et faciliter l'entrée et la sortie du bâtiment. 

- Poursuivre les cours et les activités normalement une fois le danger passé. 

 

3. Sécuriser : (À utiliser pour protéger les occupants du bâtiment contre les dangers potentiels à 

l'intérieur ou à l'extérieur du bâtiment) Lorsqu'une situation d'urgence est annoncée : 

- Les élèves sont immédiatement confinés dans les couloirs. 

- Fermer toutes les fenêtres et les portes, aucune ne doit rester ouverte pour quelque raison que 

ce soit. 

- Afficher un manuel des procédures d'urgence dans la fenêtre de la porte pour indiquer ce qui 

suit : 

- Rouge : blessure/enfant disparu. 

- Jaune : aide nécessaire. 

- Vert : tous les enfants sont en sécurité. 

- Couvrez toutes les ouvertures, portes et fenêtres de la pièce si possible. 

- Éloignez-vous de toutes les portes et fenêtres. Déplacez les élèves vers les murs intérieurs et 

asseyez-les sur le sol. 

- Éteignez les lumières. 

- Restez silencieux. 

- Faites l'appel. 

- Attendez les instructions supplémentaires. 
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4. Abri sur place (utilisé pour se protéger contre les armes chimiques ou à gaz). 

Lorsqu'une annonce est faite, suivez les instructions suivantes pour prendre des précautions : 

- Fermez toutes les fenêtres et les portes avec du ruban adhésif et comblez l'espace entre le bas 

de la porte et le sol avec des manteaux, des couvertures ou des tapis. 

- Éteignez les systèmes de chauffage, de ventilation et de climatisation. 

 

5. Zone de sécurité en cas de conditions météorologiques extrêmes (utilisée dans les situations 

d'urgence en cas d'exposition à des conditions météorologiques extrêmes). Lorsqu'une alarme est 

annoncée ou retentit : 

- Empruntez l'itinéraire le plus proche et le plus sûr pour vous réfugier dans les zones de 

sécurité désignées. 

- Aidez les personnes qui ont besoin d'une assistance particulière. 

- Ne vous arrêtez pas pour récupérer les effets personnels des élèves/du personnel. 

- Fermez toutes les portes. 

- Restez dans une zone de sécurité jusqu'à ce que la situation soit annoncée. 

- Attendez les instructions supplémentaires. 

 

6. Commandes : se baisser/se pencher, se couvrir, se tenir (utilisées en cas de tremblement de terre 

ou d'autres dangers pouvant affecter le bâtiment ou son environnement immédiat). 

Lorsque vous donnez des ordres : 

- Se baisser : accroupissez-vous vers le sol et mettez-vous à l'abri sous un bureau ou une table 

fermée, loin des fenêtres. 

- Se couvrir : couvrez vos yeux en plaçant vos bras sur votre visage. 

- Se tenir : agrippez-vous au pied d'une table ou d'un bureau et restez où vous êtes. 

- Aidez les personnes qui ont besoin d'une assistance particulière. 

- Attendez les instructions supplémentaires. 
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ANNEXE 25 

SECURITE DANS LE BUS 

Consignes opérationnelles pour les conducteurs et accompagnateurs de bus scolaire 

1. Avant le trajet 

 

• Inspecter le bus et les équipements de sécurité. 

• Confirmer l'itinéraire et les numéros de contact. 

• Choisir des lieux d'arrêt sûrs et bien visibles. 

 

2. Pendant la montée et la descente 

 

• S'arrêter dans un lieu sûr et bien visible. 

• N'ouvrir la porte qu'une fois le bus complètement immobilisé. 

• Veiller à ce que les élèves montent et descendent en toute sécurité. 

• Ne pas démarrer avant que tous les élèves soient assis. 

• Ne pas laisser les élèves traverser la route sans surveillance. 

• S'assurer que les élèves sont à une distance sûre du bus avant de démarrer. 

 

3. Pendant le trajet 

 

• Veiller à ce que les élèves restent assis et calmes. 

• Empêcher toute manipulation des portes et des fenêtres. 

 

4. En cas de danger extérieur 

 

• S'arrêter immédiatement dans un lieu sûr. 

• Activer les feux de détresse. 

• Garder les élèves à l'intérieur du bus. 

• Demander aux élèves de baisser la tête et de s'éloigner des fenêtres. 

• Contacter immédiatement les autorités compétentes et attendre les instructions. 

 

5. En cas de danger à l'intérieur du bus 

 

• Évacuer immédiatement les élèves tout en gardant le calme. 

• Les rassembler dans une zone sûre, à l'écart de la route. 

 

6. Après l'urgence 

 

• S'assurer que tous les élèves sont présents (effectif vérifié). 

• Ne pas démarrer avant de recevoir de nouvelles instructions. 

 

Guide de décision rapide 

 

• Danger extérieur : garder les élèves à l'intérieur du bus. 

• Danger à l'intérieur du bus : évacuer immédiatement les élèves. 

• Situation incertaine : s'arrêter et contacter immédiatement. 
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ANNEXE 26 

SECURITE DE LA CANTINE 

 

Liste de contrôle du suivi quotidien de la cantine scolaire 

  

 Point de contrôle Applicable 
Non 

applicable 

1 
La cantine est propre et exempte de toute 

source de contamination. 
√  

2 
Le réfectoire est propre et exempt de toute 

source de contamination. 
√  

3 

Disponibilité d'un nombre suffisant de 

réfrigérateurs (équipés d'un thermomètre 

électronique). 

√  

4 

Disponibilité d'un nombre suffisant de 

chauffe-plats (maintien au chaud) pour les 

aliments à consommer chauds. 

√  

5 

Présence d'un nombre suffisant de poubelles 

conformes aux normes, dans la cantine et le 

réfectoire. 

√  

6 
Bon fonctionnement des réfrigérateurs et des 

chauffe-plats. 
√  

7 
Le nombre de manipulateurs d'aliments est 

adapté au nombre d'élèves. 
√  

8 

Les manipulateurs d'aliments portent un 

uniforme propre de couleur claire, des gants 

et une charlotte (filet à cheveux). 

√  

9 

Les certificats de santé des manipulateurs 

d'aliments sont valides et relèvent de la 

catégorie professionnelle « service 

alimentaire ». 

√  

10 

Les manipulateurs d'aliments respectent des 

comportements sains et une hygiène 

personnelle appropriée. 

√  

Nom du fournisseur : Al Hallab Restaurant  Jour : Dimanche 

Nom de l’école : LSQ - Hitmi Date : 



Politique de santé et sécurité 

Page 44  | École Libanaise du Qatar 

11 
Le véhicule de transport des aliments est 

propre et conforme aux normes sanitaires. 
√  

12 
Les caisses de stockage des aliments sont 

propres et conformes aux normes sanitaires. 
√  

13 

L'heure d'arrivée des aliments/repas est 

appropriée et garantit leur sécurité jusqu'au 

service aux élèves. 

√  

14 
Les aliments sont emballés de manière sûre, 

conformément aux normes sanitaires. 
√  

15 

Les aliments secs sont placés dans un 

stockage séparé conforme aux normes 

sanitaires. 

√  

16 

Les outils et le matériel de nettoyage sont 

rangés dans un endroit séparé, à l'écart du 

stockage, de l'exposition et de la vente des 

aliments. 

√  

17 

Les aliments prêts à consommer sont stockés 

selon leur type dans les chauffe-plats et les 

réfrigérateurs. 

√  

18 
Les produits de nettoyage utilisés dans la 

cantine sont sans danger pour les aliments. 
√  

19 
La cantine et le réfectoire sont exempts de 

nuisibles et d'insectes. 
√  

20 

Présence d'un lavabo pour le lavage des 

mains des manipulateurs d'aliments, équipé 

de distributeurs de savon désinfectant liquide 

et d'essuie-mains en papier. 

√  

Remarques  

Nom de l’infirmière : 

 

 

 


